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Describe how things used to be with the imperfect: vivía, jugábamos, había.

The imperfect is the tense of memories: where you lived, what you used to do, what there was. With two
sets of endings (-aba and -ía) you can open any old photo album.

words

word meaning example

la memoria memory (the ability) (pl.
memorias)

Elena tiene muy buena memoria.
Elena has a very good memory.

acordarse to remember
¿Te acuerdas de tu primer día en Madrid?
Do you remember your first day in Madrid?

pasado last; the past
La semana pasada{pasado} había mucha gente en el
bar.
Last week there were lots of people in the bar.

el siglo century (pl. siglos)
Este edificio es del siglo pasado{pasado}.
This building is from the last century.

el cuento story, tale (pl. cuentos)
Mi abuela me contaba cuentos{cuento} por la noche.
My grandmother used to tell me stories at night.

crecer to grow; to grow up
¡Cómo crecen los niños!
How children grow!

la generación generation (pl. generaciones)
En la foto hay tres generaciones.
There are three generations in the photo.

el/la bebé baby (pl. bebés)
¿Quién es este bebé?
Who’s this baby?

el tío uncle (pl. tíos)
Mi tía vive en Sevilla.
My aunt lives in Seville.

el primo cousin (pl. primos)
Tengo muchos primos en México.
I’ve got lots of cousins in Mexico.

el nieto grandson; grandchild (pl. nietos)
Los nietos de Elena viven en Valencia.
Elena’s grandchildren live in Valencia.

el sobrino nephew (pl. sobrinos)
Mi sobrino tiene cinco años.
My nephew is five.

familiar family (adj.); familiar
Me encantan las fotos familiares.
I love family photos.

pattern  vivía, jugaba: the imperfect

-ar: -aba · -abas · -aba · -ábamos · -abais · -aban

-er / -ir: -ía · -ías · -ía · -íamos · -íais · -ían hay → había

The imperfect describes how things used to be: habits, places, people, the background of a memory. -ar
verbs take -aba (jugaba, I used to play), -er and -ir verbs take -ía (tenía, vivía). Hay becomes había:
there was, there were. The yo and él/ella forms are the same, so add the person when it isn’t clear.

De pequeña vivía en un pueblo. As a child I lived in a village.

Mis primos y yo jugábamos en la calle. My cousins and I used to play in the street.

En el pueblo había muchos niños. There were lots of children in the village.

Mi abuelo trabajaba en el campo. My grandad worked in the fields.
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dialogue  elena’s photos

elena Pasa, Anna. Mira: mis fotos familiares, ¡del siglo pasado!
Come in, Anna. Look: my family photos, from the last century!

anna ¡Qué bonitas! ¿Quién es este bebé?
They’re lovely! Who’s this baby?

elena ¡Soy yo! Aquí tenía un año. Vivíamos en un pueblo de Guadarrama.
It’s me! I was one here. We lived in a village in the Guadarrama mountains.

anna ¿Y toda esta gente?
And all these people?

elena Es mi familia: mis padres, mis abuelos, mis tíos y mis primos. ¡Tres
generaciones en una casa!
It’s my family: my parents, my grandparents, my aunts and uncles and my cousins. Three generations in one

house!

anna ¿Y te acuerdas de todo?
And do you remember it all?

elena De todo. Tengo muy buena memoria. Mi abuela me contaba cuentos por la
noche, y en invierno hacía mucho frío.
All of it. I’ve got a very good memory. My grandmother used to tell me stories at night, and in winter it was very

cold.

anna ¿Y tus nietos conocen estas fotos?
And have your grandchildren seen these photos?

elena Sí, pero viven en Valencia, con mi hijo. ¡Cómo crecen! El mayor ya tiene quince
años.
Yes, but they live in Valencia, with my son. How they grow! The eldest is already fifteen.

elena Y este chico es mi sobrino de pequeño. ¡Ahora tiene cincuenta años y todavía
me llama tía Elena!
And this boy is my nephew as a child. He’s fifty now, and he still calls me Auntie Elena!

spell it  cover the word, write it, check

memory (the ability) la memoria

to remember acordarse

last; the past pasado

century el siglo

story, tale el cuento

to grow; to grow up crecer

good to know · acordarse de = to remember: me acuerdo de mi abuela. recordar means the same,
without de: recuerdo a mi abuela. tío, tía are uncle and aunt; between friends in Spain tío also means
‘mate’, ‘guy’: ¡qué tío! Context tells you which. The yo and él/ella forms of the imperfect are the same (yo
vivía, ella vivía), so the person often stays in the sentence.

Vivía, jugaba, había: you can now tell how things used to be.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about your school days with era, iba and veía, the only three irregular imperfects.

How was your school? What were your teachers like? Era, iba and veía are the only irregular imperfects, and
you need them in every memory.

words

word meaning example

el alumno pupil, student (pl. alumnos)
En mi clase había veinte alumnos.
There were twenty pupils in my class.

el maestro (primary school) teacher (pl.
maestros)

Elena era maestra.
Elena was a primary school teacher.

primario primary
Los niños van a la escuela primaria a los seis
años.
Children start primary school at six.

secundario secondary
La educación secundaria empieza a los doce
años.
Secondary school starts at twelve.

universitario university (adj.)
Lucía tiene estudios universitarios.
Lucía has a university degree.

las matemáticas maths, mathematics
Las matemáticas eran mi problema.
Maths was my problem.

la gramática grammar (pl. gramáticas)
La gramática del español no es tan difícil.
Spanish grammar isn’t that hard.

la letra letter (a, b, c…); handwriting (pl.
letras)

Tu letra es muy bonita.
Your handwriting is really nice.

aprobar to pass (an exam); to approve
¡He aprobado el examen!
I’ve passed the exam!

suspender to fail (an exam); to cancel
De pequeña, suspendía siempre matemáticas.
As a child I always failed maths.

corregir to correct; to mark (exams)
Carmen corrige los exámenes por la noche.
Carmen marks the exams in the evening.

el nivel level (pl. niveles)
¿Qué nivel de español tienes?
What level of Spanish have you got?

significar to mean
¿Qué significa esta palabra?
What does this word mean?

correcto correct, right
Tu ejercicio es correcto.
Your exercise is correct.

pattern  era, iba, veía: the three irregulars
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ser → era · eras · era · éramos · erais · eran ir → iba · ibas · iba · íbamos · ibais · iban

ver → veía · veías · veía…

Only three verbs are irregular in the imperfect: ser (era), ir (iba) and ver (veía). Everything else follows -
aba or -ía. Era is the verb for describing people and places in the past: mi colegio era pequeño, mi
maestra era muy simpática.

Mi maestra era muy simpática. My teacher was really nice.

Íbamos al colegio a pie. We used to walk to school.

Veíamos la televisión después del colegio. We used to watch TV after school.

¿Cómo era tu colegio? What was your school like?

dialogue  back to school

carmen Hoy hablamos del colegio. Anna, ¿cómo era tu colegio en Manchester?
Today we’re talking about school. Anna, what was your school in Manchester like?

anna Era pequeño. Iba en autobús con mi hermana, y mi maestra de primaria era
muy simpática.
It was small. I went by bus with my sister, and my primary teacher was really nice.

carmen ¿Y eras buena alumna?
And were you a good student?

anna En inglés, sí. Pero las matemáticas... ¡suspendía todos los exámenes!
In English, yes. But maths… I failed every exam!

diego Pues yo era muy bueno en matemáticas. ¡Por eso ahora trabajo con
ordenadores!
Well, I was really good at maths. That’s why I work with computers now!

carmen ¿Y cómo era tu escuela en México, Diego?
And what was your school in Mexico like, Diego?

diego En secundaria iba a una escuela muy grande, con dos mil alumnos. Y la vida
universitaria... ¡ni te cuento!
At secondary I went to a huge school, with two thousand students. And university life… don’t even ask!

carmen ¡Dos mil! Bueno, vamos a corregir los ejercicios. Diego, tu letra es muy pequeña:
¡no veo nada!
Two thousand! Right, let’s correct the exercises. Diego, your handwriting is tiny: I can’t see a thing!

anna Carmen, ¿qué significa «aprobar»? ¿Es tener una buena nota?
Carmen, what does aprobar mean? Is it getting a good mark?

carmen ¡Casi correcto! Es tener un cinco o más. Pero tu nivel ya es muy bueno, Anna.
Nearly right! It’s getting a five or more. But your level is really good now, Anna.

spell it  cover the word, write it, check

pupil, student el alumno

(primary school) teacher el maestro

primary primario

secondary secundario

university (adj.) universitario

maths, mathematics las matemáticas
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good to know · In Spain, colegio is school up to 12 (or 16), and instituto is secondary school (12–18).
Primaria = primary, secundaria (la ESO) = secondary. suspender = to fail an exam in Spain; in Latin
America people say reprobar. aprobar = to pass. maestro, maestra is a primary school teacher; profesor,
profesora teaches older students.

Era, iba, veía: three irregulars, and the imperfect has no more surprises.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about your habits now and in the past: suelo + infinitive, solía + infinitive.

What do you usually do in summer? What did you use to do as a child? Soler answers both questions, and
summer holidays are the best memories to practise on.

words

word meaning example

soler to usually (do)
Suelo tomar un café en el bar de Manuel.
I usually have a coffee at Manuel’s bar.

las vacaciones holidays, vacation
En agosto voy de vacaciones a Inglaterra.
In August I’m going on holiday to England.

el mar sea
En el norte, el mar está muy frío.
In the north, the sea is very cold.

la arena sand (pl. arenas)
Los niños juegan en la arena.
The children are playing in the sand.

la ola wave (in the sea) (pl. olas)
Hoy hay olas muy grandes.
There are really big waves today.

bañarse to go for a swim; to have a bath
En verano nos bañábamos en el río.
In summer we used to swim in the river.

el helado ice cream (pl. helados)
¿Quieres un helado?
Would you like an ice cream?

la bicicleta bicycle, bike (pl. bicicletas)
Voy a la oficina en bicicleta.
I cycle to the office.

la piscina swimming pool (pl. piscinas)
Elena va a la piscina todas las mañanas{manana-2}.
Elena goes to the pool every morning.

el caballo horse (pl. caballos)
Mi abuelo tenía un caballo.
My grandad had a horse.

el hábito habit (pl. hábitos)
Leer por la noche es un buen hábito.
Reading at night is a good habit.

montar to ride; to set up
¿Sabes montar a caballo?
Can you ride a horse?

saltar to jump
Saltábamos las olas en la playa.
We used to jump the waves at the beach.

pattern  suelo, solía: what you usually do

suelo · sueles · suele · solemos · soléis · suelen solía · solías · solía… + infinitive

Soler + infinitive says what you usually do: suelo ir a la piscina = I usually go to the pool. It changes o >
ue in the present (suelo, sueles, suele, but solemos). In the imperfect, solía + infinitive means used to:
de pequeña solía ir al mar. Soler only lives in these two tenses.

Suelo ir a la piscina los sábados. I usually go to the pool on Saturdays.

¿Qué sueles hacer en verano? What do you usually do in summer?

De pequeños, solíamos ir a la playa en agosto. As kids we used to go to the beach in August.

Lucía suele leer por la noche. Lucía usually reads at night.

dialogue  summer memories
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lucía ¡Qué frío hace! Echo de menos el verano.
It’s so cold! I miss the summer.

anna Yo también. ¿Qué solías hacer en verano de pequeña?
Me too. What did you use to do in the summer when you were little?

lucía Solía pasar las vacaciones en el pueblo de mis abuelos. Mi abuelo tenía un
caballo y montábamos todos los días.
I used to spend the holidays in my grandparents’ village. My grandad had a horse and we rode every day.

anna ¡Qué bien! Yo iba al mar con mis padres, a una playa del norte. El agua estaba
muy fría...
How lovely! I used to go to the sea with my parents, to a beach in the north. The water was really cold…

lucía ¿Y te bañabas?
And did you go in?

anna ¡Claro! Saltábamos las olas, jugábamos en la arena y comíamos helado.
Of course! We jumped the waves, played in the sand and ate ice cream.

lucía En el pueblo no había mar, pero había una piscina. Íbamos en bicicleta.
There was no sea in the village, but there was a pool. We used to go by bike.

anna ¿Y ahora? ¿Qué sueles hacer en verano?
And now? What do you usually do in summer?

lucía Ahora trabajo en julio, pero en agosto suelo ir al pueblo. ¡Algunas cosas no
cambian!
Now I work in July, but in August I usually go to the village. Some things never change!

spell it  cover the word, write it, check

to usually (do) soler

holidays, vacation las vacaciones

sea el mar

sand la arena

wave (in the sea) la ola

to go for a swim; to have a bath bañarse

good to know · echar de menos = to miss (someone, something): echo de menos a mi familia. In Latin
America people say extrañar. bañarse is to go for a swim in the sea, a river or a pool, and also to have a
bath. Swimming lengths is nadar. montar is for rides: montar en bicicleta, montar a caballo. Suelo,
sueles, suele: soler is one of those verbs that change their stem (o becomes ue), like puedo and vuelvo.
Day 37 explains how they work.

Suelo, solía: now you can talk about your habits, today and when you were little.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Set the scene of a memory with cuando, mientras, de pequeño and de joven, and describe what
people were like.

When I was a teenager…, while my friends were dancing…: cuando and mientras open every good story, and
with a few adjectives you can say what you were like.

words

word meaning example

el/la adolescente teenager (pl. adolescentes)
Mi sobrino es adolescente.
My nephew is a teenager.

el adulto adult, grown-up (pl. adultos)
La entrada cuesta diez euros para adultos.
A ticket costs ten euros for adults.

tímido shy
De pequeña, era muy tímida.
As a child I was very shy.

curioso curious; odd
Los niños son muy curiosos.
Children are very curious.

alegre cheerful, happy
Martina es una persona muy alegre.
Martina is a very cheerful person.

tranquilo calm, quiet; relaxed
Mi barrio es muy tranquilo.
My neighbourhood is very quiet.

nervioso nervous; restless
Antes de un examen, estoy muy nerviosa.
Before an exam I’m very nervous.

el miedo fear (pl. miedos)
Tengo miedo de los perros grandes.
I’m scared of big dogs.

la amistad friendship (pl. amistades)
Nuestra amistad es muy importante para mí.
Our friendship is very important to me.

el secreto secret (pl. secretos)
Es un secreto entre tú y yo.
It’s a secret between you and me.

llorar to cry
El bebé llora mucho por la noche.
The baby cries a lot at night.

reírse to laugh
Nos reímos mucho con Manuel.
We have a good laugh with Manuel.

divertido fun, funny
Es una película muy divertida.
It’s a really funny film.

aburrido boring; bored
Esta película es muy aburrida.
This film is really boring.

pattern  cuando era niña, mientras…
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cuando + imperfect mientras + imperfect de pequeño/a · de joven

Cuando + imperfect sets the scene in the past: cuando era adolescente, era muy tímida. Mientras
(while) joins two things going on at the same time: mientras ellos bailaban, yo miraba. De pequeño, de
pequeña (as a child) and de joven (when I was young) are short ways to say the same.

Cuando era niña, vivía en Manchester. When I was a girl, I lived in Manchester.

Mientras mi madre cocinaba, yo leía. While my mum cooked, I read.

De joven, Martina solía bailar tango los sábados. When she was young, Martina used to dance

the tango on Saturdays.

De pequeño, Diego tenía miedo de los perros. As a child, Diego was scared of dogs.

dialogue  teenage years

martina Y vos, Anna, ¿cómo eras de adolescente?
And you, Anna, what were you like as a teenager?

anna Muy tímida. Cuando había una fiesta, tenía miedo de hablar con la gente.
Very shy. When there was a party, I was scared to talk to people.

diego ¿Tú, tímida? ¡No me lo creo!
You, shy? I don’t believe it!

anna ¡De verdad! Mientras mis amigas bailaban, yo miraba.
Really! While my friends danced, I just watched.

martina Yo no. Yo era muy alegre y muy curiosa, y un poco nerviosa. ¡Las fiestas
aburridas no eran para mí!
Not me. I was very cheerful and very curious, and a bit restless. Boring parties weren’t for me!

diego Yo de joven era muy tranquilo, pero con mis amigos era muy divertido: nos
reíamos mucho.
When I was young I was very calm, but with my friends I was really funny: we laughed a lot.

anna ¿Y tenías algún secreto?
And did you have any secrets?

diego Sí, uno: lloraba con todas las películas. ¡Pero es un secreto entre amigos!
Yes, one: I cried at every film. But that’s a secret between friends!

martina ¡Tranquilo, Diego! La amistad es para eso.
Don’t worry, Diego! That’s what friends are for.

spell it  cover the word, write it, check

teenager el/la adolescente

adult, grown-up el adulto

shy tímido

curious; odd curioso

cheerful, happy alegre

calm, quiet; relaxed tranquilo

good to know · reírse is reflexive: me río, te ríes, se ríe, nos reímos. reírse de = to laugh at. aburrido and
divertido change with ser or estar: la fiesta es aburrida (boring), estoy aburrida (bored). More on this in
unit 6. de pequeño, de pequeña agree with the person: Anna, de pequeña…; Diego, de pequeño…
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Cuando, mientras, de pequeño: you can now set the scene of any memory.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Compare then and now: más … que, menos … que, tan … como, tanto … como.

Was it better before? Is the city bigger, louder, more expensive? Comparing is how we talk about change,
and three little patterns do it all.

words

word meaning example

diferente different
Madrid es muy diferente de Manchester.
Madrid is very different from Manchester.

distinto different
Cada barrio es distinto.
Every neighbourhood is different.

moderno modern
Es un edificio muy moderno.
It’s a very modern building.

tradicional traditional
Me gusta la comida tradicional.
I like traditional food.

típico typical; local, traditional
¿Cuál es el plato típico de aquí?
What’s the local dish here?

la tradición tradition (pl. tradiciones)
Es una tradición muy antigua.
It’s a very old tradition.

enorme huge, enormous
El Retiro es un parque enorme.
The Retiro is a huge park.

sencillo simple, easy; plain
Es un ejercicio muy sencillo.
It’s a very easy exercise.

rural rural, country
Me gusta la vida rural.
I like country life.

urbano urban, city
La vida urbana es muy rápida.
City life is very fast.

el/la habitante inhabitant, resident (pl.
habitantes)

Mi pueblo tiene 500 habitantes.
My village has 500 people.

la calidad quality (pl. calidades)
Es un producto de muy buena calidad.
It’s a very good-quality product.

numeroso large (group); numerous
Somos una familia numerosa: tengo cuatro
hermanos.
We’re a big family: I’ve got four brothers and sisters.

pattern  más … que, tan … como, tanto … como
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más / menos + adjective + que tan + adjective + como

tanto/a/os/as + noun + como

To compare, use más … que (more … than) or menos … que (less … than): Madrid es más grande que mi
pueblo. To say two things are the same, use tan + adjective + como: no es tan tranquilo como antes.
Before a noun, tanto agrees like an adjective: tantos niños, tanta gente como antes.

Antes había menos coches que ahora. There used to be fewer cars than now.

El barrio no es tan tranquilo como antes. The neighbourhood isn’t as quiet as it used to be.

Ahora hay tanta gente como en el centro. Now there are as many people as in the centre.

Los pisos modernos son más caros que los antiguos. Modern flats are more expensive than

old ones.

dialogue  the barrio then and now

anna Elena, ¿cómo era el barrio cuando eras joven?
Elena, what was the neighbourhood like when you were young?

elena Muy diferente. Era más tranquilo que ahora. No había tantos coches, ¡y los
niños jugábamos en la calle!
Very different. It was quieter than now. There weren’t so many cars, and we kids played in the street!

manuel Y las tiendas eran distintas: pequeñas, tradicionales, y todos nos conocíamos.
And the shops were different: small, old-fashioned, and we all knew each other.

anna Ahora hay muchas tiendas modernas.
Now there are lots of modern shops.

elena Sí, y el barrio es más caro. Pero hay más vida: gente joven, artistas...
Yes, and the neighbourhood is more expensive. But there’s more life: young people, artists…

manuel Y la calidad del café es la misma. ¡Mi café es tan bueno como antes!
And the coffee is just as good. My coffee is as good as ever!

anna Elena, ¿tu pueblo era muy pequeño?
Elena, was your village very small?

elena Muy pequeño: tenía 300 habitantes. Y mi familia era numerosa: ¡éramos siete
hermanos!
Very small: it had 300 people. And my family was a big one: there were seven of us children!

manuel Y ahora vives en una ciudad enorme. ¡Qué cambio!
And now you live in a huge city. What a change!

elena Sí, pero el barrio todavía tiene sus tradiciones, como las fiestas de agosto. ¡Es
un pueblo dentro de Madrid!
Yes, but the neighbourhood still has its traditions, like the August festivities. It’s a village inside Madrid!

spell it  cover the word, write it, check

different diferente

different distinto

modern moderno

traditional tradicional

typical; local, traditional típico

tradition la tradición
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good to know · más bueno and más malo exist, but mejor (better) is far more common; more on that in
unit 7. distinto and diferente mean the same: different. Diferente de and distinto de: different from. In
Spain, a familia numerosa (three or more children) is an official status: it gets discounts on trains,
museums and school fees.

Más que, tan como, tanto como: then or now, you can compare everything.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow Elena’s life in photos: her village, her school, summers by the sea and the barrio then
and now.

Everything from this unit in one story: the imperfect, era, iba and veía, soler, cuando and mientras, and
comparisons. If you can follow Elena’s photo album, you can tell your own memories.

chapter 1  the village

elena Pasa, Martina. Anna me ha dicho que eres fotógrafa. ¡Mira mis fotos del siglo
pasado!
Come in, Martina. Anna tells me you’re a photographer. Look at my photos from the last century!

martina ¡Me encantan las fotos familiares! ¿Dónde es esto?
I love family photos! Where’s this?

elena Es mi pueblo, en Guadarrama. Era muy pequeño: tenía 300 habitantes. ¡Y mi
familia era numerosa!
It’s my village, in the Guadarrama mountains. It was very small: it had 300 people. And my family was a big one!

anna ¿Y quién es esta niña tan seria?
And who’s this very serious little girl?

elena Soy yo, con mis primos y mi tío. En casa vivíamos tres generaciones. Y este bebé
es mi hermano pequeño.
It’s me, with my cousins and my uncle. Three generations of us lived in the house. And this baby is my little

brother.

martina ¿Y cómo era la vida allí?
And what was life like there?

elena Sencilla, pero dura. Mi padre trabajaba en el campo y mi madre cuidaba a los
animales. No había agua en casa.
Simple, but hard. My father worked in the fields and my mother looked after the animals. There was no running

water in the house.

anna ¿Y te acuerdas de los cuentos de tu abuela?
And do you remember your grandmother’s stories?

elena ¡Claro! Me acuerdo de todos. Tengo muy buena memoria. Pero eso, otro día...
Of course! I remember them all. I’ve got a very good memory. But that’s for another day…

chapter 2  forty pupils
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martina ¿Y esta foto? ¡Cuántos niños!
And this photo? So many children!

elena Es mi clase de primaria. Éramos cuarenta alumnos y solo había una maestra.
It’s my primary class. There were forty of us pupils and only one teacher.

anna ¡Cuarenta! ¿Y tú cómo eras? ¿Tímida?
Forty! And what were you like? Shy?

elena Un poco tímida, pero muy alegre. Era muy buena en gramática y tenía una letra
muy bonita. Pero las matemáticas... ¡a veces suspendía!
A bit shy, but very cheerful. I was very good at grammar and I had lovely handwriting. But maths… sometimes I

failed!

martina ¡Como Anna!
Like Anna!

anna ¡Oye! Ahora apruebo todo... bueno, casi todo.
Hey! I pass everything now… well, almost everything.

elena Yo misma he sido maestra toda mi vida. ¡He corregido muchos, muchos
exámenes!
I’ve been a teacher myself all my life. I’ve marked so many exams!

martina ¿Y tus alumnos te recuerdan?
And do your pupils remember you?

elena Algunos sí. ¡Algunos ya son abuelos, con nietos adolescentes! ¡Cómo crecen!
Some do. Some are grandparents now, with teenage grandchildren! How they grow!

chapter 3  querida mamá

anna ¿Y esta tarjeta? ¿Es de Málaga?
And this card? Is it from Málaga?

elena Sí. De joven, solía ir de vacaciones a Málaga con mis amigas, las otras
maestras. Mira lo que escribía a mi madre:
Yes. When I was young, I used to go on holiday to Málaga with my friends, the other teachers. Look what I used to

write to my mother:

elena «Querida mamá: ¿Qué tal estás? Aquí hace mucho calor y el mar está perfecto.
Todos los días nos bañamos, saltamos las olas y comemos helados en la playa.
Por la tarde solemos ir a la piscina del hotel o montar en bicicleta. La playa es
muy bonita. Mis amigas son muy divertidas y nos reímos mucho. Vuelvo el
domingo. ¡Hasta pronto! Elena»
“Dear Mum, How are you? It’s very hot here and the sea is perfect. Every day we swim, jump the waves and eat ice

creams on the beach. In the afternoon we usually go to the hotel pool or ride our bikes. The beach is really lovely.

My friends are great fun and we laugh a lot. I’ll be back on Sunday. See you soon! Elena”

martina ¡Qué bonito! ¿Cuántos años tenías?
How lovely! How old were you?

elena Veintiuno. Y esas amigas todavía me llaman cada semana: ¡una amistad de
sesenta años!
Twenty-one. And those friends still phone me every week: a sixty-year friendship!

anna Yo, de pequeña, solía ir a una playa del norte de Inglaterra. ¡El agua estaba muy
fría!
When I was little, I used to go to a beach in the north of England. The water was freezing!

martina En Buenos Aires no hay playa, pero en verano íbamos a la costa con mis tíos. Yo
tenía miedo de las olas grandes. ¡Era una niña muy nerviosa!
There’s no beach in Buenos Aires, but in summer we used to go to the coast with my aunt and uncle. I was scared

of big waves. I was a very jumpy little girl!

chapter 4  then and now
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lucía ¡Hola! ¿Qué hacéis? ¡Ah, fotos antiguas!
Hi! What are you up to? Oh, old photos!

elena Pasa, Lucía. Hablábamos de mi pueblo.
Come in, Lucía. We were talking about my village.

lucía Mis abuelos también viven en un pueblo. Cuando era pequeña, me encantaba:
era más tranquilo que Madrid, la vida era más sencilla y mi abuelo tenía un
caballo.
My grandparents live in a village too. When I was little I loved it: it was quieter than Madrid, life was simpler and

my grandad had a horse.

elena ¿Y ahora? ¿Es diferente?
And now? Is it different?

lucía Muy distinto. Ahora las casas son modernas y enormes, y no hay tantos niños
como antes. Pero las fiestas típicas de agosto son las mismas.
Very different. The houses are modern and huge now, and there aren’t as many children as before. But the

traditional festivities in August are the same.

martina Es curioso: la vida rural cambia, pero las tradiciones no.
It’s funny: country life changes, but the traditions don’t.

anna Elena, ¿prefieres la vida rural o la vida urbana?
Elena, do you prefer country life or city life?

elena Ahora, la de Madrid. ¡Pero mi pueblo siempre está en mi memoria!
Now, Madrid’s. But my village is always in my memory!

martina Elena, una foto con tus fotos, ¿sí? ¡Para la próxima generación!
Elena, a photo of you with your photos, OK? For the next generation!

Un álbum entero en español: the village, the school, the sea, then and now. ¡Has terminado la unidad
2!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


